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Az oroszok a Balkánon.
Micsoda felvilágosítást nyújt a 

király beszéde a balkán-félszigeti 
eseményekről ?

A királyi beszéd különösen ki­
emeli azt a „folytonos“ egyetértést, 
„melyet a közel keletet illető minden 
kérdésre nézve az orosz birodalom­
mal ápolunk.“ És „ezen helyzetből 
kifolyólag“ fejezi ki bizodalmát a 
béke maradandósága iránt.

Ez a két kijelentés pedig azért 
fontos, mert vagy czáfolat a hóna­
pokon át keringő hírekre, melyek az 
orosz politikának a Balkánon érez­
hető újabb tamado föllépéséről szó­
lanák, vagy pedig informálás, mely 
értésére akarja adni az esetleg nyug­
talankodó közvéleménynek, hogy ez 
a veszedelem is elmúlt, illetve az i 
orosz politika minden törekvését si- j 
került harmonikusan beleilleszteni a j 
mi érdekszféránkba. Az utóbbi eset­
ben a berlini látogatásnak egyik j 
eredményével volna dolgunk, az !

előbbiben pedig ugyancsak meg­
nyugtató tudomásul vehetjük, hogy 

í Oroszországtól, bármit halljunk is 
I bolgár Ferdinánd vagy szerb Sándor 
j felől, nincs mit tartanunk.

A keleti kérdésben van ugyan 
már egyetértés, de még mindig nincs 
megoldás.

ORSZÁGGYŰLÉS.
A folyosókon a képviselők főleg a 

májusi fagyokról beszélgetnek. Sötét színek­
kel festve az okozott károkat. A komor 
hangulatot egy tatafinus bajutzu ősz dalia 
megjelenése oszlatja el, a kit a képviselők 
minden oldalról melegen üdvözöltek. Vala­
mikor nagyon nehezen várta az egész 
ország. Nóta szolt róla, szeltében-hosszában 
énekelték, hogy ő hozza majd a puskát. 
Ma már inkább a béke érdekében dolgozik 
és különösen az angolokat szeretné kibékí­
teni a burokkal. Talán mondanunk sem kell, 
hogy kiről van szó. ő az az örök ifjú gene­
rális : Türr István.

Az ülésen Perezel Dezső elnököl. Be­
mutatja Munkácsy Mihály özvegyének a 
kópviselőházhoz intézett köszönő iratát.

Áttérvén a napirendre a Ház folytatta 
a szeszkontingensről szóló törvényjavaslat 
részletes tárgyalását.

Az ötödik szakasz következett. Ra- 
kovszky István rövid indokolás után mólo- 
sitást adott be, melyet a Ház Lukács pénz­
ügyminiszter felolvasása után elvetett.

Ugyanez a jelenet' ismétlődött meg a 
hatodik szakasznál. Rakovszky módosítást 
ajánlott, a pénzügyminiszter ellenezte, a Ház 
pedig elvetette.

A hetedik szakasznál szintén Rakovszky 
István szólalt fel. Módosítást adott be itt 
is, de ezzel sem volt szerencsésebb, mint 
az előbbiekkel. A Ilaz — a pénzügyminisz­
ter felszólalása után — az eredeti szakaszt 
fogadta el.

A 8 ik szakasznál végre a változatos­
ság kedveert a klerikális elemek egy másik 
tagja — Visontai Soma szólalt fel és heve­
sen polemizál - Mezei Mórral. Kijelentette, 
hogy a liberálizmusnak nincs köze ehez a 
javaslathoz. A mi a 8-ik szakaszt illeti, ezt 
Gajari a pénzügyi bizottságban szegedi sza­
kasznak nevezte el. Azok a külön kedvez­
mények, melyekről itt szó van, a szegedi 
szeszgyárat illetik. Felvilágosításokat kér a 
minisztertől e szavakat illetőleg és ettől 
teszi függővé szavazatát.

A gyöngyvirág.
Irta: Beér.

Akkor történt, a mikor a gyöngyvirág 
nyílt; mikor a tavasz fiatal fakadása sejtel­
mes vágyakat kelt a szivekben.

Künn bolyongtam a zöldelő erdőben. 
Lelkemet magával ragadta az ébredő ter­
mészet fiatalos, könnyű illata s egész való­
mat valami erős, névnélküli vágyódás fogta el.

Majd virágot szedtem; üde, harmatos, 
frissen fakadt gyöngyvirágot, a tavasznak 
eme bájoló hírnökét. S ahogy ott térdeltem 
a csobogó patak partján, a nyíló virágok 
közt, valami végtelen bájos, kellemes hang 
hatolt hozzám. Valahol énekeltek. Egyideig 
némán hallgattam a bájos erdei dalt s sztán 
megindultam a hang irányában.

Ideges nyugtalansággal siettem arra­
felé, honnét hangzott a dal.

Egy kivágott fa törzséhez egy leány 
támaszkodott s dalolt. Megható volt e kép.

Könnyű fehér ruha fődé a leány plasz­
tikus alakját s vadvirágos kalapja csak sej­
tetni engedó bájos arczát.

Egy pillanatra egész magával ragadott 
6 tavaszi kép. Csak mikor felocsúdtam me­
rengésemből, akkor ismertem meg a leányt.

Margit volt.
Örömmel siettem üdvözlésére. Meg 

! lepetve mosolygott reám s tekintetében ott 
i ült igaz szerelme. Éreztem, hogy az ő lel- 
! kében is megrezeg egy húr s ő is érzi lel­

kében a fiatal tavasz keltette sejtelmes 
i vágyakat.

Az én lelkemet is átjárta a szerelmes 
I vágyódás. Megfogtam a leány kicsiny, fehér 
i kezét s ott a természet szentegyházában 
; vallottam be neki igaz szerelmemet.

Margit mosolygott, olyan boldog, sze­
relmes mosolylyal és engedte, hogy csókol­
jam harmatos rózsás arczát.

Mámoros boldog perezek voltak ezek. 
S mikor azt kérdeztem tőle, meddig fog 
tartani hűséges szerelme, akkor összefonó­
dott tekintetünk s Margit egy fehér gyöngy­
virágot nyújtott at nekem s mosolyogva 
szólt:

— Addig fog tartani szerelmem, mig 
e kis fehér virág színét pirosra nem vál­
toztatja. ..

Mosolyogtam e naiv, szerelmes sza­
vakra. Bízva bíztam a leány szerelmében. 
Tudtam, hogy a# gyöngyvirág fehér marad 
mindig.

Margit aztán elutazott. Fürdőre men­
tek. Nekem csak az emlékezés maradt.

Ki-kijártam az erdőre, oda, hol ama 
boldog órákat töltöttem a leánynyal. Itt 
aztan elővettem a kis gyöngyvirágot s úgy 
elnézegettem, annak halavány fehér szirmait.

Szerelmünk záloga volt e kis hervadó 
virág, azért őriztem olyan nagyon.

Akkor még nem tudtam, hogy a gyöngy­
virág is <ul hazudni.. .

II
Vadászatot tartottunk. Nagybátyám lá­

togatott meg bennünket r szenvedélyes va­
dész lévén, nagyon természetes, hogy ele­
get akartunk tenni a szenvedélyének.

Gyönyütű meleg napunk volt, mikor 
kora reggel neki indultunk az erdőnek. Iz­
gatottság uralkodott köztünk. Vígan beszél­
gettünk a közeli órák kellemességeiről.

Mikor az erdőbe értünk, szétoszlot­
tunk, hogy ki-ki elfoglalja a számára eleve 
kijelölt helyet. Én arra a tisztásra kerül­
tem, melyhez annyi édes, boldog óra 
fűzött...

Jó ideig álltam már itt, a nélkül, 
hogy valami vad lövésre került volna. Már- 
már lemondtam a reményről, hogy lőhetek
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Lukács László pénzügyminiszter szó­
lal most fel, hogy a kívánt felvilágosítást 
megadja.

Közbe az V-ik számú karzatra érde­
kes vendégek érkeznek. Kő bér osztrák mi­
niszterelnök, Széli Kálmán kíséretében. Széli 
Kálmán, kukerrel kezében, mutogatja osz­
trák kollegájának az egyes képviselőket.

Iíakovszky István kijelenti, hogy a ja­
vaslatot elfogadja. Hogy ezt a javaslatot 
beterjesztették, ez a néppárt érdeme, amely 
programmjába vette föl a tőzsdeadó meg­
adóztatását.

Szigorúbb tőzsde adót kivánt volna, 
különösen a tőzsde visszaéléseit szerette 
volna lehetetlenné tenni.

Vészi József: Szabadkőműveseknek 
ehhez semmi közük.

Iíakovszky: Melyik páholy nevében
beszél V

Vészi: Nincs okom tagadni, hogy sza­
badkőműves vagyok.

Polónyi : Nem szabad megmondani.
Vészi: De szabad !
Polónyi: Nem szabad !
Ezzel a kis szóharcz félbeszakadt és 

Mezey rövid beszéde után az ülés folytatá­
sát holnapra halasztották.

Újabb összeférhetetlenségi esetek.
Az Ugron-párt, vagy annak bivei, úgy 

látszik, mégis retorzivvel élnek. A mai na­
pon Gajári Ödön, Münich Aurél és Lánczy 
Leó ellen összeférhetetlenségi bejelentése­
ket tettek a képviselőbáz elnökénél. Gajári- 
nak tehát minapi felszólalásával nem sike­
rült elhárítania ezt a kellemetlenséget, a 
mely ezúttal a jobboldalon összeferhetet- 
leneit éri. A bejelentések a következők:

Nagyméltóságu Elnök ur!
Miután a forgalomba került fairek azt 

a látszatot keltik, hogy a képviselőkre !

nézve komolyan akarja venni az összeférhe­
tetlenségi törvényt,„van szerencsém bejelen­
teni, hogy Gajári Ödön országgyűlési kép­
viselő az 1875. évi I. törvényczikk 2. §-a 
szerint a képviselőséggel összeférhetetlen­
ségi állásokat tölt be és pedig igazgatósági 
tagja a Nobel féle dinamit részvénytársa­
ságnak, mely a hadügyi kormánynyal ál­
landó üzleti összeköttetésben áll, továbbá 
főfelügyelő tagja Az Atheneum irodalmi és 
nyomdai részvénytársaságnak, mely a „Bu­
dapesti Közlöny“ hivatalos lapja révén az 
állammal állandó üzleti összeköttetés­
ben van.

Tisztelettel:
Budapest, május 13.

Nagy Sándor 
czipész-mester.

Tanuk: Kovács Géza, Ivugler Gyula.

Nagyméltóságu elnök Ur!
Miután a forgalomba került hírek azt 

! 8- látszatot keltik, hogy a képviselőház 
j végre komolyan akarja venni az összefér- 

he'etlenségi törvényt, van szerencsém beje­
lenteni, hogy Münnich Aurél orsz. képviselő 
az 1875. évi I. t. ez. 22. §-a szerint a kép 
viselőséggel összeférhetetlen állásokat tölt 
be és pedig igazgatója a „Paragon“ hirde­
tési vállalatnak, mely az állammal állandó 
üzleti összeköttetésben van, továbbá fel­
ügyelő bizottsági tagja a Hernádvölgyi vas­
mű részvénytársaságnak és igazgatósági 
tagja uz Urikány zsilvölgyi magyar kőszén­
bánya részvénytársaságnak, mely vállalatok 
különféle állami üzemekkel állandó üzleti 
Összeköttetésben vannak.

Budapest, május 13.
Előttünk : Tisztelettel :

Kovács Géza, Sági Adolf
Kugler Gyula. nyomdász.

Akáczfa-utcza 22 II. 2. sz.

Nagyméltóságu képviselőházi eluök ur!
Miután a forgalomba került hírek azt 

a látszatot keltik, hogy a képviselőház, 
végre komolyan akarja venni az összefér­
hetetlenségi törvényt, van szerencsém be­
jelenteni, hogy Lánczy Leó orsz. képviselő 
az 1875. I. t. ez. 22. §-a szerint a képvise­
lőséggel összeférhetetlen állásokat tölt be 
és pedig :

elnöke a nemzetközi waggon-kölcsönző 
részvénytársaságnak, mely az államvasutak­
kal állandó összeköttetésben van,

igazgatósági tagja a salgó tarjáni kő- 
szénbánya részvénytársaságnak, továbbá 
igazgatósági tagja a rima murányi-salgó­
tarjáni vasmü-részvénytársaságnak, mely 
vállalatok különféle állami üzemekkel ál­
landó üzleti összeköttetésben vannak.

Előttünk: Tisztelettel:
Feldoaián Bjraá t, Markó Márton 

Kovács Géza. szabómester.

Az angol-bur háború.
— Távirati tudósitáe. —

London, május 13. A Reuter- 
ügynökség jelenti Maszeruból: Rundle 
és Brabant tábornokok egy sorban 
nyomulnak előre. Azt hiszik, hogy 
most a Leeu folyó mellett táboroz­
nak. Roberts lord gyors előnyomulása 
nagy hatást tett az oranjei burokra, 
akik Clocolan és Norannaberg mellett 
állottak. Azonnal szétmentek minden 
irányba. Sok asszony egyedül maradt 
vissza a farmokon. Meglehet ugyan, 
hogy az angolok még erős ellent- 
állásra találnak, de nem valószínű, 
hogy előnyomulásukat megakasztják 
a burok. Egyes búr kommandók még 
készek előnyomulni az angolok harcz - 
vonalának gyöngébb pontjai ellen.

valamit. Gondolataimat Margit foglalta el. 
Valami keserűség szállta meg a lelkem, 
hogy a leány oly hosszú idő óta hallgat, 
holott előbb sűrűn leveleztünk.

E merengéseimből törtető zaj rert fal. 
Fegyveremet vállhoz kapva, néztem körül.

Mintha a sors pótolni akarta volna 
szűkmarkúságát, nem messze tőlem egy 
gyönyörű őz borjú törtetett elő az erdőből. 
Mikor a tisztásra ért, megállt. Okos fejét 
felemelte s ugv bámult körül.

Czélba vettem és lőttem. A szép állat 
összerogyott. Mikor odamentem hozzá, még 
élt. Okos szemét rám emelte s e tekintet 
Ilatasa alatt valami szanalomfélét éreztem 
a szegény állat iránt. Lehajoltam hozzá és 
simogattam selymes szőrét.

Csakhamar többen is jöttek és gratu­
láltak a szép zsákmányhoz.

Azután bementünk a közeli erdószlakba 
s asztalhoz ültünk. Vidám poharazás közt 
telt az idő s alig vettük észre, hogy ránk 
alkonyodott.

Nagybátyámmal elhagytam a vidám 
társaságot s hazafelé indultunk.

Kellemes, hűvös alkonyi szellő kísért 
utunkon s mindketten vidáman, gondatlanul 
ballagtunk a dűlő utakon.

Vig beszélgetés közt értünk haza. 
Otthon már vártak bennünket. Vacsorához 
ültünk s mulattunk a vadászati élemónyek 
elbeszélésével.

Nekem mintegy véletlenül a Margittól 
kapott gyöngyvirág jutott eszembe, melyet 
tarczámban őriztem. Zsebembe nyúltam, de 
tárczám nem volt ott, holott határozottan 
tudtam, hogy az erdőn még nálam volt. 
Fájt e veszteség. Azt a kis hervadt virágot 
sajnáltam. Úgy éreztem, mintha vele együtt 
Margit szerelmét is elveszítettem volna.

Lehangoltságomból a hazatérő szolgák 
vertek fel, a kik az elejtett zsákmányt 
hoztak haza. Kimentem. Az egyik szolga 
rögtön hozzám jött s átadta az elveszettnek 
hitt tárczámat, melyet az általam elejtett 
őz mellett talált. A tárcza egészen véres 
volt Betettem Íróasztalomba s aztán vissza­
tértem az ebédlőbe, hol a társaság már 
egy taggal megszaporodott. Margit atyja 
volt az uj tag, ki átjött egy kis vacsora 
utáni tercferóre.

Jó ideig beszélgettünk. Nekem fel­
tűnt, hogy Margit atyja szoLatlauul vig. 
Nem tudtam elgondolni ennek okát. Nem 
sokáig maradtam kétségben. Az öreg ur

titokzatos mosolylyal, egy rózsaszínű kár­
tyát vett elő s anyámnak adta át.

Mintegy sejtelemtől ösztökélve felug­
rottam s anyámhoz lépve, olvasni kezdtem 
a kártyát. Kevés volt rajta. Csak e né­
hány szó :

— Tarján Margit — Kardos Elek 
jegyesek.

Megremegett a lelkem, mikor e né­
hány sort végigfutottam. Margit tehát hü- 
telen lett szerelméhez.

Csakhamar szobámba tértem, a fájda­
lom egészen fogva tartotta lelkemet. Csak 
az a leány járt eszemben, ki oly hamar el 
tudta feledni nekem tett fogadását. Kinos 
perczek voltak ezek.

Nagy sokára eszembe jutott az a kis 
hervadt virág. Margit szerelmének záloga, 
melynek színváltozásához kötötte szerelmé­
nek hűségét.

Felvettem a vértől ázott tárczámat. 
Abban volt a kis virág.

Csakhogy a még nehány órával előbb 
lialavány, fehér gyöngyvirág a reá tapadt 
vértől vérvörös volt.. .
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London, május 13. A Reuter- 
ügynökség jelenti Tabanehuból: Mi­
kor az angolok tegnap megtudták, 
hogy egy búr kommandó a Grinoline- 
dombon, Ladybrandtól északra 15 
mértföldnyire, táboroz, egy nagyobb 
angol sereg ágyukkal földerítő szol­
gálatra indult, A burok azonban idő­
közben már elhagyták hadállásukat 
és mint benszülöttek jelentik, a Ma- 
guallíng-hegyek felé vonultak.

Kronstadt, május 13. (Reuter.) A 
lovas-zászlós átadta a várost Roberts 
lordnak. A burok visszavonultak a 
Val-folyóhoz, ahol elsánczolják ma-

TÁESAS ELET,
Dal a három fagyos szentről.

— Levél a szerkesztőhöz. —

Szerkesztő nr! Szívem vérzik. .. 
Szegény gazdák, ó mi pácz! 
Reményüket elrabolja 
Szervácz, Pongrácz, Boniíácz.
Május éjjel szerte-széjjel 
A vén földhöz gyász ragadt,
Mi lesz annyi reménységgel?
Lesz jó termés ? — Majd ha fagy !..

Szerkesztő ur! Künn a korzó 
Olyan szürke, néptclen.
Nincsen ott egy kis sugár sem,
Ahol máskor fény terem.
Csak a tavaszi poéták 
Vélik azt, hogy ez tavasz,
Kályha mellett ül asszony, lány, 
Hiszen félő, hogy havaz.

Ily időben a családi 
Körnek, tényleg párja nincs,
Itthon ül a hat leányom :
Valamenyi drága kincs.
Szerkesztő ur, mikor annyi 
Hideg és fagy látogat,
•1 családi körnél nincs szebb,
Vegye el a lányomat.

Kesergő családapa.

VIDÉK.
Szántás verseny megyékben. A bikar- 

aaegyei gazdasági egyesület közgyűlésén el­
határozta, hogy ez évben a vármegye több 
pontjain szántás versenyt rendez. Az első 
szántás verseny e hó 28-án lesz megtartva 
Berettyó-Ujfaluban, mely iránt az ottani 
gazdaközönség nagy érdeklődést tanúéit s 
igy remélhető, hogy jól fog sikerülni.

Kondoros község ünnepe. Bókésmegye 
egyik kis községének: Kondorosnak e hó 
nap 20-án örömünnepe lesz. Most huszonöt 
esztendeje, hogy a hires kondorosi csárda 
mellett, melyet Arany János is megónekelt, 
megalakult Kondoros községe s megválasz­
totta első biráját Dórczy Ferencz szemé­
lyében. Az első bíró huszonöt esztendő óta 
mind máig közmegelégedésre vezeti ügyeit. 
Ezt pedig tudja és méltányolja Bókésmegye 
vezetősége is. Lukács György közbenjárá­
sára Dórczy biró királyi kitüntetést kapott, 
ezt tűzik fel mellére.

Agyonszcritott úszómester. Borzalmas 
szerencsétlenség történt tegnap délután az 
aradi Marosparton. Makholt Mihály úszó­

mester az uszoda összeállításán dolgozott, 
mikor észrevette, hogy egy közeledő tutaj­
nak néhány hasábja levált. Az úszómester 
kiállt az uszoda tutajának a szélére s ki 
akarta fogni a hasábokat. Félrelépett és 
belebukott a viz be. Nem volt már érkezése 
kiúszni, mert a rohamos gyorsasággal oda 
érkezett tutaj, melyről a hasábok leváltak, 
odaszoritotta a szerencsétlen embert az 
álló uszoda-talajhoz. A hatalmas nyomás 
összelapitotta Markholt bordáit és mellka­
sát. A szerencsétlen ember szörnyet halt.

Az ivóban, A gyulfalvai nagy korcs­
mában mulatozás közben összeperelt két 
legény: Bogdány Illés és Molnár Péter. 
Szó- szót követett, — végre is Molnár 
egy borosüveggel fejbe vágta Bogdányt 
úgy, hogy a legényt elborította a vér. 
Molnár megijedt s a büntetéstől való fé­
lelmében a padlás gerendájára akasztotta 
magát.

Gyilkos házibarát.
Baját tudósítónktól. —

Borzalmas gyilkossági esetnek jöttek 
a nyomára, amelyről levelezőnk az alábbi 
részleteket közli: Pakarko András almási 
lakos békés családi eletet élt párjával, 
mindaddig, amig unokatestvére, Pakarkó 
János is odakerült a faluba, hol mint sza­
bólegény munkába állott. Az unokaöcscse 
hamar szemet vetett nagybátyjának fiatal 
feleségére s minthogy az asszony sem ide­
genkedett a fiatal embertől, rövid idő alatt 

megszerették egymást.
Az utóbbi időben feltűnt Pakarkónak 

az unokaöcse gyakori látogatása, de nem 
merte a feleségét gyanúsítani, hanem — 
mert a szomszédok is már suttogtak -- 
megmondta a fiatal embernek hagyjon fel 
a látogatásokkal, különösen pedig akkor ne 
jöjjön, ha ő távol van a háztól. A fiatal 
embernek ez a figyelmeztetés nem tetszett, 
s ennek daczára gyakori látogató lett a 
háznál, de csak akkor, ha nagybátyja nem 
volt otthon.

E hó ll-én délután Pakarkó ismét 
ott talalta a fiatal embert a feleségénél, a 
mi miatt erősen kifakadt és ki akarta dobni 
a fiatal embert a szobából. De alighogy 
megfogta a fiatal ember karját, az asszony 
közbelépett, elrántja férjét, miközben a 
fiatal ember egy nagy kést kapott fel az 
asztalról s teljes erővel a mellébe döfte 
nagybátyjának. Pakarkó a sérülés követ­
keztében rögtön meghalt.

A szerelmesek, hogy bűneiket elpalás­
tolják, bevárták, mig sötét lett s ekkor a 
holttestet feltették a incggyikolt kocsijára 
és a fiatal ember kihajtatott vele a határ- 
be, hol a lovakat magukra hagyva, más 
utón tért haza lakására. A gazdátlan lovak 
kint barangoltak a holtesttel a határban, a 
hol a mezőőr által elfogattak. Palotás 
Antal mezőőr felismerte Pakarkót s miután 
látta, hogy ez megvan hallva, bevitte az 
elöljárósághoz, mely az esetről értesítvén a 
csendőrsóget, a tetteseket hamar kikutatták 
s mindkettőt a tadtak az ügyészségnek.

törvénykezés.
§ Csizmadia, mint biztosító. Tóth 

Imre csizmadia mester Debreczenben, mel­
lékfoglalkozásként, mint biztosító ágens 
szokott működni, még pedig oly sikerrel, 
hogy több Ízben a büntető bírósággal is 
meggyűlt már a baja. De itt is oly sze­
rencsés, hogy mindannyiszor felmentették, 
így történt ez tegnap is. Tóth Imre, mint 
egyik biztositó intézet ügynöke id. Dénárt 
Sándor mikepércsi gazdánál biztosítást csi­
nált. A biztosítás lejárt, de Lónárthoz azért 
küldték tovább is a dijkötvényeket. Ez 
azért történt, mert — mint kitűnt — Tóth 
Imre megbízás nélkül megújította a régi 
kötvényeket a nélkül, hogy erre megbízást 
kapott volna. Lénártot az intézet beperelte 
es csak e per folyamán tudódott ki, hogy 
Tóth Imre hamisította meg a dij váltókat. 
Magánokirat hamisítás miatt vonta felelős­
ségre ez ügyből kifolyólag a törvényszék 
Tóth Imrét. A tárgyaláson Tóth erősen ál­
lította, hogy Dénárt megbízta őt a dijvál- 
tók kiállításával s nem követett el ő hami­
sítást. Minthogy a Dénárt vallomásán kívül 
más bizonyíték nem volt Tóth Imre ellen, a 
törvényszék őt a vád alól felmentette.

Rezervisták a bírák előtt.
— Törvényszéki fő tárgyalás. _

Két jámbor tartalékos hadfi ügyében 
tartott főtárgyalást tegnap a debreczeni 
kir. törvényszék bűntető tanácsa Hoffmann 
József vizsgálóbíró elnöklésével. Vádlottak : 
Goldberger Náthán 32 éves tasnádi keres­
kedő rezerv frájter és Kohn Farkas ér- 
mihályfalvai czipész rezerv baka.

A rezer«sta közokirathamisitás 
bűntettében való részesség miatt került a 
vádlottak padjára, azért a kis stikliért, a 
melyet még 1894-ik óv tavaszán Debieczén- 
ben a Pavillon kaszárnyában követtek el.
A polgári életben hozzászokott atyafiaknak 
nem volt Ínyükre a fegyvergyakoríatra való 
berukkolás, ami által kivonták magukat a 
13 napos gyakorlat alól. Ebből pedig sé­
relme támadt az államnak, tudniillik a két 
rezerv hadfi hadi képzettsége alacsonyabb 
színvonalon maradt, mint kellett volna.

A dolog úgy történt, hogy a két re­
zei-vistát 13 napos fegyvergyakorlatra hív­
ták be Debreczenbe a 39-ig gyalogezred­
hez. Április hó 16 ik napján jelentkeztek is 
a parancsnoksági irodában, ahol véletlenül 
egy ismerősükre Schvarcz Miksa tizedessel 
— aki ott Írnok volt — talá koztak. Meg­
kérték a tizedest, hogy valami uton-módon 
mentesítse őket a 13 napos fegyvergyakor­
lat alól. A tizedes ur rövid gondolkodás 
után kevés honoráriumért teljesítette is a 
kérésüket. A két rezervista írást kapott, 
mely szerint haza mehetnek azonnal.

A tizedes beírta őket a jelentkezettek 
jegyzékébe, de csapatjukhoz nem küldötte, 
hanem mindkettőjüknek visszaadta a kato­
nai igazolványt, a melyre a tizedes rávezette, 
hogy a 13 napos fegyvergyakorlatot kitöl­
tötték. — E passzusra ráírta a tizedes a 
kapitány nevét is, hogy valami hiányosság 
ne maradjon. A két katona örömmel tá­
vozott.

1V'
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A baj akkor keletkezett, a mikor a 
tizedes ur manipulácziója napfényre került. 
A tizedes e hamisításért két évi várfog­
ságra el lett Ítélve, a rezervistákat pedig a 
debreczeni büntető bíróság vonta felelősségre, 
így került ügyük a törvényszék elé. Ez 
ügyben már négy Ízben tűzött határnapot a 
tárgyalásra a törvényszék, de Schvarcz 
tizedes ur meg nem jelenése miatt nem 
lehetett megtartani. Tegnapra végre sike­
rült előállittatni a tizedest is, aki mint tanú 
jelent meg. Goldbergert első rendű vádlot­
tat dr. Löfkovits Márton ügyvéd, Kohnt 
dr. Hartstein Lajos védelmezte. A tegnapi 
tárgyaláson a tizedes ur a korona tanú 
előadta, hogy a vádlottak semmit sem 
tudtak arról, hogy büntetendő cselekményt 
követtek el, mert ő azt mondta nekik, hogy 
a létszám betelt s igy nincs szükségük 
reájuk. Vallomása szerint minden felelősség 
őt terheli, ő pedig kiáltotta érette a bün­
tetést. A törvényszék e vallomás után a 
vádlottakat fel is mentette az ellenök emelt 
közokirathamisitásban való bünrészesség 
vádja alól. Az Ítélet jogerős lett.

SZÍNHÁZ.

Trónbeszéd a színpadon.
Pompás jelenet játszódott le nemrég 

egy olasz színházban. Nagy történelmi szín­
müvet adtak, melyben a királynak többek 
közt a trónbeszédet kellett fölolvasnia Az 
udvar, főnemesek, a vidék és hadsereg kép­
viselői ünnepélyes méltósággal állnak két­
féléi a színpadon a trón mellett, a király 
vontatott, méltóságteljes léptekkel felmegy 
a trón lépcsőin és mindenki mélyen meg­
hajlik. A miniszterelnök papírtekercset nyújt 
át a felségnek — ez a trónbeszéd. A ki­
rály ünnepélyes csendben kibontja a teker­
cset, ránéz és megdöbbenve látja, hogy a 
papírlap üres. Mit tegyen ? A rendező, úgy 
látszik, tévedett. A trónbeszéd nagyon 
hosszú és a súgó messze van. ü felségének 
mentő ötlete támad. Még egyszer ráveti 
szemét a papírlapra, összehajtja ég át­
nyújtja a miniszterelnöknek :

— Olvassa! A miniszterelnököt ez az 
újítás egy kissé kihozza sodrából, de fel­
bontja a tekercset, ránéz és azonnal tisztá­
ban van a helyzettel, összehajtja ő is a 
papírtekercset, leveszi melléről a pompás 
sárgarézrendjelt ég a „trónbeszéd“-del 
együtt a király lábai elé teszi és igy gzól 
önérzetesen:

— Felség, nőm értek egyet a trón- 
beszéd tartalmával és igy lemondok.

Ezzel meghajtotta magát és nem 
várva be a választ, eltűnt a színfalak 
mögött,

Színtársulatunk az idén hat
hetet tölt Nyíregyházán. Azután két 
hónapi szünet következik, amelynek 
legnagyobb részét a társulat több 
tsgja Debreczeiiben fogja eltölteni. A 
mármaros-szigeti szezon az idén csu­
pán negyven előadásra terjed s Kom­
játhy terve szerint október elseje 
előtt 14 nappal megnyitja már a 
debreczeni évadot.

ÚJDONSÁGOK.

* Az^ alsó-szabolcsi tiszai ár- 
mentesitő társulat palotája. — a
Társulat legutóbbi közgyűlésén a 6. 
számú határozatban foglalt javaslat­
nak elfogadásával a társulati köz­
gyűlés a Széchenyi-utcza 46. sorszám 
alatti házastelek megvételét — a 
társulat hivatalos helyiségeinek fel­
építése czéljából, elhatározta, a vé­
telre vonatkozólag megkötött s jóvá­
hagyás végett bemutatott adásvételi 
szerződést ezen határozattal elfogad­
ván, jóváhagyta s igazgatót meg­
hatalmazta , hogy azt a társulat 
nevében s megbízásából aláírja s a 
szerződésre — ezen határozatra hi­
vatkozással — a jóváhagyási záradé­
kot feljegyezze s általában az adás­
vételi ügyeket teljesen lebonyolítsa; 
ugyancsak fenti czélból a t. választ­
mány által pártolólag előterjesztett 
építkezési tervet s költségvetést el­
fogadta s jóváhagyás végett a nagy­
méltóságú m. kir. földmi vei iisügyi 
miniszter úrhoz felterjeszteni rendelte 
azzal, hogy a remélt jóváhagyás le- 
érkezte után az építkezés foganatosí­
tása érdekében a választmány által 
kiküldött bizottság, a szükséges in­
tézkedéseket haladéktalanul tegye 
meg. Végül ugyancsak a választmányi 
javaslat elfogadásával a vételi ár ki­
fizetése s az építkezési költségek 
fedezhetóse végett megengedtetik, 
hogy a magyar földhitelintézettől a 
nálla letétben lévő értékpapírokra 
előleg vétessék s ezen előlegkölcsön 
mimódoni rendezése végett annak 
idejére javaslat terjesztendő elő.

+ A rabsegélyzö egylet. Vasárnap dél­
előtt a városháza nagy tanácstermében fenti 
czimmel egy uj humánus egylet alakult 
meg, melynek élén városunk társadalmának 
legtiszteltebb, legkiválóbb alakjai állanak. 
Az egyesület megalakítsanak eszméjét leg­
először Csiky Lajos akadémiai igazató ve­
tette fel s csakhamar akadtak lelkes támo­
gatói, kik oly sikeres agitácziót fejtettek ki 
az egyesület létrehozatala erdőkében, hogy 
a vasárnapi alskulo ülésben már kész alap­
szabálytervezettel állott elő az előkészítő 
bizottság. Az alakuló ülésen mintegy ötve- 
nen jelentek meg az egyesület alapitói 
közül, kiknek sorában ott láttuk Dr. Wo- 
lafka Nándor püspököt, Simonffy Imre kir. 
tan. polgármestert, Pongrácz Jenő kir. fő­
ügyészt, Bcrnáth Elemér kir. táblai elnököt, 
Sziits Miklós törvényszéki elnököt, Csiky 
Lajos ak. igazgatót stb.

* Vasúti szerencsétlenség. La­
punk tegnapi számában már megem­
lékeztünk arról a szerencsétlenségről, 1 
mely a Debreczenhez közel eső Gilvács : 
állomáson történt. A vonat Nagy- j 
Somkutról érkezett Gilvács és az álló- í 
másra való bebaladáskor a váltónál i 
öt kocsija kisiklott és az utasokkal 
telt vonaton kilencz utas és két 
vasutas megsérült. A könnyebben sé­

rültek közt van egy kis gyermek is. 
A több oldalról hozzánk intézett kér­
désnek engedve, itt közöljük a sérül­
tek névsorát: Hofoauer Ignáczné, Do- 
mucza Mihályné, Jeney Lajosné, Lukács 
István utasok, Nagy Lőrincz és Kató 
Károly pályafelvigyázók súlyosan; Ar- 
delán Jenőné kis gyermekével. Riczi 
Antal. Cheimovics Dávid és Weisz 
Kálmán utasok pedig könnyebb sérü­
lést szenvedtek. A súlyos sebesültek a 
szatmári kórházban gondos ápolásban 
részesülnek s remélhetőleg rövid időn 
túl lesznek minden veszélyen. A vizs­
gálat, mely hivatva lesz kideríteni, 
hogy a szerencsétlenséget mi okozta,’ 
— folyamatban van.

* A névmagyarosítás gyorsítása. Gul- 
ner Gyula belügyminiszteri államtitkár 
intézkedéséből junius elsejétől kezdve a 
névmagyaroditási folyamodásokat a belügy­
minisztériumban külön osztály fogja át­
vizsgálni, aminek az lesz az eredménye, 
hogy a névmagyarositási ügyeket késedelem 
nélkül fogják elintézni, Szükséges azonban, 
hogy a folyamydók már a borítékon jelez­
zék kérésüket, mert csak igy érhető el, 
hogy a kérvény egyenesen az illető osztály­
hoz jusson.

* Mellbe szúrta a pajtását.
Tegnap este a Csapó-utcza 49. szám 
alatt lakó Debreczeni Sándor és Max m 
Mihály péklegények valami csekélység 
miatt összeszólalkoztak. A szóváltás 
mind hevesebbé vált, mig végre Maxim 
rárohant társára s azt a földre teperte. 
Debreczeni minden erőlködése, hogy 
Maxim kezei közül szabadulha son, 
hasztalan volt. A heves küzdelemben 
zsebkését előrántotta, azt a Maxim 
mellébe döfte. Maxim segélykiáltásaira 
összefutott a háznép is, hamar rendőrt, 
hívtak, ki a két dulakodót a rendőr­
ségre szállította. Maxim sebét dr. Varga 
Emil kerületi orvos megvizsgálta s azt 
csak könnyebb sérülésnek találta, mely 
három-négy nap alatt begyógyul. — 
Maxim Mihály neve' különben már 
nem ismeretlen. Egyszer felakasztotta 
magát s levágták most pedig mellbe 
szúrták.

* A kilsnczedik gyógyszertár.
Debreczenben egy uj gyógyszertár 
felállítása érdekében régebben meg 
tették a szükséges intézkedéseket. 
Most arról értesülünk, hogy az uj 
gyógy tár elnyerésére a debreczeni 
gyógyszerészek Gaszner Kálmánt aján­
lották s érdekében azzal Írtak fel a 
gyógyszerészek országos egyesületé­
hez, hogy az egyesület illetékes he­
lyen őt ajánlja és támogassa. Gaszner 
Kálmán debreczeni ifjú praxisának jó 
részét Debreczenben folytatta s a 
szakirodalom terén is sikerrel mű­
ködik. A választás valóban kitűnő s 
óhajtandó, hogy eredményes legyen.

* Dr. Tiidös László haláláról a család 
a következő gyászjelentést adta ki : A leg • 
mélyebb fájdalommal tudatjuk a szeretett 
jó testvérnek, unokaöcsnek, nagj bátyának
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és sógornak dr. Tüdős László ügyvédnek 
folyó bó 13-án délelőtt 9 órakor hosszas 
szenvedések után, Életének 31-ik évében 
történt gyászos elhunytát. Kedves halottunk 
földi részei f. hó 15-én d. u. 3 órakor fog­
nak a Piacz-utcza 75. sz. háznál az ev. vef. 
egyház szertartása szerint tartandó rövid 
ima után a Kossuth-utczai temetőbe örök 
nyugalomra tétetni. Ezen végtisztességtételre 
az elhunyt rokonait, bartársait, jóbarátait és 
ösmerőseit, valamint a résztvevő közönsé­
get bánatos tzivvel meghívjuk. Testvérei: 
Dr. Tüdős Kálmán nejével Lengyel Ilonával 
és gyermekeivel, dr. Tüdős János nejével 
Kálmáczhey Irénnel és gyermekével, Tüdős 
Béla nejével Szabó Margittal és gyermekével, 
Tüdős Antal, Tüdős Erzsób et férjével Szo- 
boszlay Sándorral és gyermekeivle. Nagy­
nénje : Tüdős Klára a nagyszámú rokonság 
nevében is. Áldás emlékére! A temetést 
Gebauer K. temetkezési intézete rendezi.

* A kereskedelmi- és ipar­
kamara palotája. Lapunk tegnapi 
számában jelentettük, hogy a keres­
kedelmi és iparkamara palotatervót 
és költségvetését a kereskedelemügyi 
miniszter jóváhagyta. Most arról ér­
tesülünk, hogy a díszes palota építé­
sére a kereskedelmi- és iparkamara 
nem hirdet nyilvános pályázatot, 
hanem hogy a megoldást, vagyis az 
építkezést siettesse, rövid utón fogja 
felszólítani a debreczeni építészeket, 
hogy ajánlataikat nyújtják be. Az 
ajánlatok felett hamarosan határoz­
nak, hogy az építkezés annál gyor­
sabban megkezdhető legyen.

* Katonamérnöki tanfolyam. A katonai 
építkezési szolgálat újjászervezése alkalmá­
val a közös hadseregnél azt hitték , hogy a 
katonai építészmérnökök létszáma a polgári 
műegyetemek hallgatói sorából lesz kiegé­
szíthető. Az engedélyezett ösztöndijak da­
czára azonban elegendő pályázó nem je­
lentkezett. A közös hadügyminisztérium, 
hogy a mérnökök hiányát pótolhassa, két 
évre terjedő építészmérnöki tanfolyamot lé­
tesít. A hadügyminiszer e tanfolyam felál­
lításának költségeit, harmincznyolczezer ko­
ronát már fel is vette a költségvetésbe.

* Halálos lórugás. Megírtuk
lapunk vasárnapi számában, hogy 
Issza Ferenczet, aki mint lóápoló 
működött a város hortobágyi méne­
sénél, egy ló fejbe rúgta. A szeren­
csétlen embett orvosi rendeletre be­
szállították a debreczeni közkórházba, 
ahol a gondos ápolás daczára, anélkül, 
hogy visszanyerte volna eszméletét, 
tegnap meghalt.

* A Szent László dalegylet tisztvi­
selői. A debreczeni Szent László dalegylet 
legutóbbi közgyűlésén a következőleg alakí­
tották meg a tisztikart: Védnök: Móltósá- 
gos dr. Wolafka Nándor. Elnök: dr. Nagy 
Sándor. Alelnök: dr. Derekassy István. 
Jegyzők: Kursinszky László és Szappanos 
Jenő. Tiszti ügyész: dr. Irinyi István. Pénz­
táros: Blatner Gyula. Ellenőr: Csukás 
István. Karmester: Köckert Gusztáv. Gazda:

Kupinczky János. Zászlótartó : Hermann Má­
tyás. Számvizsgálók: KontsekGéza, Majoring 
Gyula és Papier Ferencz. Választmányi ta­
gok : Reviczky József, Wolafka Antal, Szá­
lai István, Mihalovics Jenő, Csath Zsigmond, 
Váczi János, Pápay János, Húsz Lajos, 
Kovács Karoly, Csató János, Pigai Sándor, 
Leskó János, Eiben Gusztáv, Csáthi Sándor, 
Csalkovszki Kálmán, Németi Gyula.

* Köszönetnyilvánítás, Ifjabb Némethy 
János ur, körünk alapitó tagja b. e. neje 
szül. Nagy Jolán úrnő emlékére 60 koro­
nát küldött zászló-alapunk javára. Fogadja 
a t. adományozó ur az egylet nevében há­
lás köszönetemet. Nagy Ferencz, a „Petőfi- 
dalkör“ pénztárnoka.

* Térzene a Nagyerdőn. Ma este öt 
órakor a debreczeni 39. gyalogezred zene­
kara térzenét tart a nagyerdőn. A térzene 
fél hétig tart, kedvezőtlen idő esetén azon­
ban elmarad.

* Talált kulcs, Ma reggel 8 órakor a 
piacz utczán találtatott lánczon függő két 
kulcs. Tulajdonosa kellő igazolás mellett, 
lapunk kiadóhivatalában átveheti.

* Elveszett utazási napló. A vasúti 
nagy állomástól a homokkertsoron végig, a 
Teleki-utczán és Baros-utczán vezető utón 
elveszett egy Dersi Ferencz névre kiállított 
utazási napló. A becsületes megtaláló, ha 
az állomás forgalmi hivatalába viszi, illő 
jutalomban részesül.

° Már 3 húzáson át nem húzták ki a 
következő és nálam eredeti árban kapható 
osztály sorsjegyeket: 13998, 14000, 14100, 
14098, 14099, 21299, 21300, 25001, 38679, 
80, 81, 39093, 94, 95, 96, 97, 39107, 8, 9, 
10, 43823, 24, 25, 26, 44430, 31, 33, 34, 
64790, 91, 65945, 66702, 3, 5, 66827,
87806, 90123, 24, 90461, 99799: Húzás
már a jövő héten.

Tisztelettel Schvarcz Dániel a „Bika“ 
szálló épületében.

TÁVIRATOK 
Gróf Esterházy halála.

Bécs, május 14. Gróf Esterházy 
j Móricz özvegye férje elhunyta alkal­

mával részvéttáviratot kapott, ő fel­
sége főhadsegédével, Paar gróffal igen 

1 meieg hangú rószvéttáviratot intézte- 
I tett az özvegyhoz. Részvéttáviratok 
; érkeztek továbbá a főherczegek nagy 
I részétől, Széli Kálmán miniszterelnök­

től és a magyar főnemeseég számos 
tagjától A koporsót tegnap zárták 
le. Ma délben egész csöndben be- 
szontelik a halottat s azután Pápára 
viszik.

Ugrón — diszeinök-
Budapest, május 14. Ugrón Gábort 

tegnap a szentesi függetlenségi párt disz- 
elnökóül választotta meg.

lka katasztrófája-
Fiume, május 14. Az lka katasztrófá­

jának ügyében ma kezdték meg a tárgya­
lást, melynek folyamán különösen súlyos 
terhelő adatok merültek fel Forempokbcr 
kapitány ellen, kinek végzetes parancsa:

„teljes gőzzel előre!“ — idézte elő a ször­
nyű hajókatasztrófát a fiumei öbölben. A 
kapitány ugyan erősen tagadja, hogy e pa­
rancs ő tőle származott volna s azzal véde­
kezik, hogy azt a nagy zavarban valamelyik 
bajos tisztje tehette. Fiumében különben 
roppant érdeklődéssel néznek a szenzácziós 
bünpör eredménye elé.

A kvótaarány.
Budapest, május 14. A kvótabizottsá­

gok ma délutáni ülésükben ugyanolyan 
aranyban állapodtak meg, mint a novemberi 
ülésen. Vagyis 34-4 osztrák részről pedig 65'6.

Az attasé tanulmányútja,
Konstantinápoly, május 12. Gieesel 

báró osztrák-magyar attasé a portának be­
jelentette, hogy Örmónyorszádba Kurdisz- 
tanba utazik tanulmányútra. Porta megta­
gadta az iradét. Calicenagykövetünk ez ellen 
tiltakozott. Giessel utrakelt, de az állomá­
son a rendőrség fenyegetéssel alcarta vissza­
tartani. Giessel ekkor hirtelen Taurus nevű 
hajónkra ment, ahol felvonták a magyar s 
osztrák lobogót. A felmerült inczidensnek 
valószínűleg diplomácziai jegyzékváltás lesz 
a._folytatása.

A katholiczizmus hatalma.
Budapest, május 14. A magyaror­

szági katholikusok tudvalevőleg ez év- 
augusztus havában ünnepük a magyar 
katholiczizmus 900-ik éves jubileumát. 
Az ünnepségre különösen Esztergomban, 
mint a herczegprimás székhelyén, tesz­
nek nagy előkészületeket. A már meg­
alakult jubileumi bizottság legutóbbbi 
ülésében Rózsa Vitái tanár indítványára 
elhatározták, miszerint felkérik a her- 
czegprimást annak kieszközölésére, hogy 
a szent jobb ez alkalomra az esztergomi 
bazilikába szálüttassék. Ha ez kieszkö­
zölhető lesz, úgy az ereklyét augusztus 
14-én nagy ünnepséggel hajón viszik 
Esztergomba s 16-án hasonló pompával 
viszik vissza Budára A bizottság elha­
tározta továbbá a szükséges lépések 
megtételét arra nézve, hogy Ő felsége 
a király is személyesen részt vegyen a 
jubileumon. Ennek a kieszközlését is a 
herczegprimástól remélik.

Gyújtogatás hosszúból.
Budapest, máj. 14. Óriási tűzvész 

pusztított e napokban Turony községben, a 
mely igen sok lakóházat ós gazdasági épü­
letet puiztitott el. A tűzvész keletkezésének 
oka, a megindított nyomozás adatai szerint 
gyujtogaiáúból eredt. Kis Lajos odavaló lakos 
ugyanis régóta haragban élt Szabó János­
sal, & kit több Ízben fenyegetett is, azzal, 
hogy felgyújtja a házát. Folyó hó 9-én 
este Kiss Lajos végre is hajtotta tervét. A 
tűz a nagy szélben gyorsan terjedt s rövid 
idő alatt már a környékbeli házak is lán­
gokban állottak. A csendőrség elfogta Kiss 
Lajost, ki tagadja ugyan tettét, de a nyo­
mozás során több oly körülmény merült fel, 
melyek bűnösségét kétségtelenné teszik. Kis 
előzőleg már két évig börtönben is ült 
szintén gyújtogatás miatt.
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A franczia választmány.
Pár is, május 13. (Feladatott este 

lö óra 30 perczkor.) Az est nyugodt 
volt. A választásokban résztvevő vá­
lasztók száma óriási volt. A naciona­
listák győzelmei, különösen a Dausset 
megválasztása Lucipia ellenében, tün­
tetésekre adtak alkalmat. A boulevar- 
dokon temérdek antiszemita gyüleke­
zett össze. A Libre Parole szerkesz­
tősége előtt tüntettek a Ligue de la 
patrie frangaise jelöltjének megválasz­
tása örömére. Komoly incidens nem 
fordult elő.

A hullámsir.
Budapest, május 14. Ma reggel 

egy 20 évesnek látszó csinos leány a 
iánczhidról a Dunába vetette magát. 
Mire mentését megkísérelhették volna, 
nyomtalanul eltűnt a habok között. 
Kilétét eddig nem sikerült meg­
állapítani.

Szerencsétlenség a viharágyuval.
Budapest, május 14. Xagy közönség 

verődött össze tegnap délután ó Budán a 
V\ ittinger-féle vendéglő mellett elterülő tér­
ségen. Csodát akarták látni. Heikhal Sándor 
akart ugyanis megbirkózni az ur Istennel.
A vihart akarta elkergetni s szétforgácsolni 
a sürü fekete felhőket. Egy hatalmas vihar- 
ágyút állított fel e czélból, a melylyel a 
gyorstüzelést kellett volna bemutatnia. A 
mutatvány azonban sem sikerült s az ógiek 
győztek. A viharágyu hátrafelé sült el s a 
pvodukczió csaknem életébe került Heikhal- 
nak. A mikor ugyanis a gyújtó-zsinórral 
babrálgatott, az ágyú szétrobbant s Heikhalt 
a tőidre sújtotta. A szerencsétlen ember 
kezén és több részén, oly súlyos sérülést 
szenvedett, hogy a Margit-kórkázba kellett 
szállítani.

Választási mozgalmak a Lipót­
városban.

Budapest, május 14. Úgy Játszik, 
az őszszel mégis csak meglesznek a 
képviselőválasztások. Erre mutat az a 
körülmény, hogy a Lipótvárosban 
Mezei Mór pártja teljes erővel meg­
indította a választási akciót. A párt 
most Írja össze a kerület szavazó 
polgárai közül azokat, akiket híveinek 
tart és szervezi a pártirodát is. A 
Mezei-pártnak ez az akciója aligha­
nem sorompóba szólítja a többi való­
színű jelölt híveit is.

Budapesti tőzsde.
Budapest, május 14. Búza októberre 7„95 

Rozs okt. 7.03. Zab okt. 5.28. Teng. jul. 
5.06. Iíepcze aug. 12.99.

Az országos fagy.
— Saját levelezőnktől. —

A földmivelési minisztériumhoz l 
az ország különböző vidékeiről a 
következő hirek érkeztek:

Abauj-Torna vármegye füzéri és 
tornai, Bars vármegye lévai, Borsod

vármegye mezőcsáthi és szendrői, 
Csik vármegye gyergyószentmiklósi, 
Komárom vármegye csalóközi járásai­
ban, Pest vármegye, Kecskemét és 
Jász-Nagykun vármegye Mezőtúr vá­
rosában, továbbá Pest vármegye nagy- 
kátai járásában, Sáros vármegye ma- 
koviczai, Szabolcs vármegye kisvárdai 
és tiszai, Szatmár vármegye szinyér- 
váraljai, Szepes vármegye lőcsei és 
Torontál vármegye törökbecsei járá­
sában 1—3 C. fok fagy volt, mely 
leginkább a kerti és kapás vetemé- 
nyekben, szőlőben és gyümölcsösben 
okozott jelentékeny károkat. Kalászo­
sokban kisebb a kár.

VEGYES.
A kegyenczno. A perzsa sah Európába 

készül. Már csomagolják is a holmiját. 
Egyebek közt egy élő kincsét is hozza, leg­
szebb kegyeneznőjót, egy cserkesz leányt. 
A mikor Nasr-Eddin második európai útját 
tette meg, — nyolcz kegyenczno kisérte 
Moszkváig. Innen visszaküldött hetet s csak 
a nyolczadik ment vele végig a müveit nyu­
gaton — férfi ruhában. Akkoriban erről 
senki sem tudott. Most azonban nyílt titok, 
hogy Mázza fér Eddin követni akarja elődje 
példáját, meg abban is, hogy kegyencznője 
az egész utazás alatt férfi ruhát fog viselni. 
A terv, ha igaz, mindenesetre fokozza a 
„n»p fia“ utazásának érdekességét.

Gyermekkocsiban Parisba. Hanalian 
Antal „pályadijas mester-gyalogló“ tegnap 
délután 3 órakor indult el a bécsi Dréher- 
parkból Parisba. Hansliáan maga után húz 
vagy maga előtt tol egy külön e czélra 
konstruált gyermekkocsit is — melyben neje 
és négy éves leánykája ül — és harmiucz 
nap alatt akar Párisba eljutni. Van im­
presszáriója is, a ki őt mint futár és ellenőr 
kíséri Párisig.

Joubert autógrammja. Londonban egy 
nyilvános autogramra árverésen öt font ster­
ling és 10 sillingért vették meg az elhunyt 
Joubert tábornok pár sor kézírását. Ez az 
ár meglehetős magas, ha tekintetbe vesz- 
szűk, hogy ugyancsak azon az árverésen 
Gladstone kéziiásáért 12 sillinget adtak, a 
valesi herczeg kéziratáért 5 sillinget, Cor- 
nélius Herzéért 6 sillinget, Chamberlainéért 
pedig nem egászen 2 sillinget.

MULATTATÓ.
Szeszélyes divat.

— Hova szaladsz ilyen eszeveszetten, 
Szabó? — kiáltja egy ur az utczán a ba­
rátja után.

Kalapot vettem a feleségemnek 
és azért sietek, bogy még divatban legyen, 
mig hazaérek.

Nehéz szolgálat.

Most mar éjjeli szolgálatom is van 
a hadnagy ur mellett, — panaszkodik a 
kutyamosó.

— Miért? Talán beteg?

ltiOu május 15.

— Nem, de vigyáznom kell, hogy nem 
csuszott-e fáira a — bajuszkötője.

CSARNOK.

Bátoriék Ibolykája.
— Regény. —

Irta : THAN GYULA.
(Folytatás.) (59)

Bátori Ferencz örömmel sietett a má­
sik szobába, hogy a kis Ibolykával talál­
kozzék, amint belépett az ajtón, az édes 
kis gyermek boldog örömmel' kiáltott fel:

— Apaka! Apuka! Pá Apuka!
Bátori Ferenez ölébe kapta a kis 

leányt, magához szorította óa csókolta bősz- 
szán sokáig !

— Aranyos, édes kis virágom.
Azután feleségéhez fordult s lelkesül­

ten igy szólott hozzá:
—- Jaj Mali, nem is képzeled, hogy 

távollétem alatt, hogy nyugtalankodtam 
a mi kis Ibolykánk után. Annyira hozzá 
nőt a szivemhez, hogy reszkettem a talál­
kozásért. Azután tudod olyan voltam, mint 
gyermek. Folyton rémképeket alkottam 
magamnak. Azt hittem, hogy távollótem 
alatt valami veszedelem éri ezt a kis ara­
nyost. Már látom, hogy apa nem szeretheti 
jobban gyermekét, mint ahogy ón szeretem 
ezt a kis angyalt. Ha valami baj érné, nem 
birná elviselni a szivem.

— No apjuk kikérem magamnak, ná­
lam jobban nem szereted... No, no, elóg 
lesz a csókból, csak agyon ne szorítsd a 
kis leányomat.

— Micsoda ? a te kis leányod ? Az 
ón kis leányom. Éa vagyok ugy e édes a 
te apukád.

— Apukám! Apukám! csacsogta ked­
vesen a gyermek.

És a két öreg alig tudott betelni a 
Ibolyka ölelése és csókjával. Máli néninek 
azonban aggodalma volt, amit nem akart 
addig kifejezni, mig a pesztonkát a szobá­
ból ki nem küldte.

— Te, öregem — szólt azután — 
mig te oda voltál, engem meg más gondo­
lat bántott. Egyszer csak azon vesszük 
észre magunkat, hogy az apja Erdődi Kál­
mán, a mi keresztfiunk, azzal támit be 
hozzánk, hogy most már nincs oka tagad­
ni gyermekét, adjuk neki vissza, elviszi 
magához.

— Hát nem adjuk! — kiáltotta hatá­
rozottan Bátori. () megtagadta, eltitkolta, 
mi befogadtuk, neveltük, gondoztuk. Mi lett 
volna belőle nélkülünk. A szivünkhöz nőtt 
a kis aranyos. Nőm adjuk és nem adjuk.
Ez a mi öregségünk egyetlen, édes, igaz 
öröme.

(Folyt, köv.)

Magy. kir. államvasutak.
5694.- - — szám.1310 Rb.

Hirdetmény.
A kózbesithetetlen és fölös szál­

lítmányok a vasúti üzletszabályzat 70. 
§-a alapján Debreczen állomás teher- 
kiadási raktárában f, évi Május 
hó 25-én d. e. 9 órakor kezdődő 
nyilvános árverésen el fognak adatni, 
melyhez a venni szándékozók ezennel 
meghivatnak.

Az igazgatóság.
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Tavaszi és Nyári idény
1900.

Valódi Brünni szövetek.
Egy teljes méter 3.1« fi. 2.75, 3.70, 4.80 jó. \ Valódi 

teljes férh öltöny fi. 6 - 6.90 legjobb gyap- 
(Rock, nadrag és mellény ifi. 7.75 tinóm j jí-
ára csak I ?• ?.65 Bnemabb (sz$ve-
_ . ' fi. 10-legfinomabb ! tek
Egy teljes fekete szalon öltöny fi. 1#. ügy felöltő 
szövetet, turista lodent, finom cammgart stk. szál­
lít gyári árakon a pontos és szolidságáról ösmert 

posztó gyári raktára

Siegel-Imhof Brünnben.
Minták inden és bórmentve.
Minták küldése mellett jótállás, Magánve­

vők előnye, hogy a fentnevezett czégnél tett ren- 
delmények közvetlen a gyárból teljesittetnek.

V.'....
♦ "V«. *-.W "6841 v 

i'.'fjGi? fi-. “3,; j ■*7“‘ f .Vr
f.: 10 (_|mt. 1 kiló
I1 .»r.wiTcljcstíu elkészítve : i\ \* vr 

mázolásra

v-!«

alódi csak
uvagakoan.

lekete nyomat 
másolatával,

j/*})

lehetővé teszi, hogy n szobák a niá/.obin alatt í haa/.náltattaa- 
I annak, mivel a ktillrinetleü szag cin a Inasít, ragadós száradás, 
I moly ar. «-lajf. «léknek és az olajtakknak sajátja, elkerítItetik.

Emellett a hasznáUta olyan ogyMjorit, hogy kilvi maga vá/ozheti 
j a mázolást. A palló tiodvos tárgy/yal fcltörltlhetó, unt-lkUl, hogy 
! elvesztené tényét-. Meg keil különböztetni :

színezett szobapalló - fénymázt,
sárgásbarnát és malinkon illámat, mely akár csak az jlaj- 
testek födi a paliót s -gyuttal ívnyi i> ad. Ezért egyaránt 
alkalmazható légi vagy nj pallóra Teljesen lit* töri minden 

int tot. k rabbi mázolást ah; van azután
tiszta fénymáa (színezetleu)

n,l pallókra és parkett1 •• mely c.stipau fényt ad. Különösen 
parkon« s ui aj fostuk -cl mar oiiuázolt egérzon nj pallókra való. 

Csalt fényt ad, ennéltogva nem födi el a famustrát. 
Postacsomag, kövltli-ollll 85 négyszög mtr. (két középna­

gyságú szobára v.ilói 5 fit. i)0 kr., vagy u'l, márka.
V közvetlen megrendelések mindén városban, ahol 

raktárak vannak, ide küldendők. Mintaináz.ulások és prosp­
ektusok ingyen és bériuoutvo küldetünk. A boxásArláimál tos-ék 
jöl vigyázni alvégre s a gyári jegyre, mivel ezt a több mint 
1NŐ0 eve létező gyártmányt .-okf lé utánozzak és hamisítják, 
s sokkal ruod/.abb, s gyakran n célnak meg nem felelő miuoség- 
ben hozzák forgalomba.

i r "erenc,
A valódi szoDjpalló-íényMK Ibllalálója és egyedüli gyártója,

Prága, Zürich, Berlin.
Raktár:

Debreczen F'clegyházy János, Ganofszky 
Lajos. Nagyvárad Mihelfy és Kandel, ifj 
Weisz Bernáth, Szabó István. 2—10
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ATj vaskereskedés I
1 ,, .. ya“ szerencsénk szives tudomásul adni, miszerint vasáru keres­
kedésünket __ teljesen berendezvén, dúsan felszerelt raktárt tartunk a
vfLtu«ní°8egÜ rudvasak szehértengelyek, bútor- es épület- 
vasalások , vaskályhák, konyhák, főzőedények, kézműves 
szerszámok, gazdasági eszközök, lánozok, vasalók réz- 
mozsarak, vödrök tizedes- és mészáros mérlegek, kertesz-
ból°stb ®stoe ’ konyhaké8ek» kávéőrlők; zsebkések- g

Vállalatunk alapításánál rendkívül szerencsések vagyunk azáltal 9 
hogy a legelső vasgyárakkal hosszabb időre szerződést kötöttünk a B
árm ÍS varakbau 7a0 8zálllta8ra üézve 8 igy az általános rohamos § 
áremelkedés egyáltalán nem gátol bennünket abban, hogy igen tisztelt S

megtelnek 80 molSálha™uk Ú, S blalmuíktl |
kiváló tisztelettel : jj]

Záborszky Lajos és Társa 3
vaskereskedök, Debreczen, Piacz-a. 65. sz. a vármegyeház átellenében. 3

^BMamsHsgSHSEsaasasgsagMgjigsasgsajEszsgsasHSBsasgsgsEsasasgsgraTasajm^sPs?^^

Tisztelettel értesítem a n é. közönséget, hogy” Piacz-utczai 
(vármegye ház alatt 54. sz.) üzletemből átköltözködtem Arany János- 
Utcza 13. szám alatti házambí (műhely) ahol még raktáron levő

fürdőkádak, mindenféle dosettek (betegek­
nek) minőén alkotása fürdőkályhák, önmű­
ködő ülő-zuhany, mindenféle hygeniai 

tárgyak (Chysopompe, Bidet) stb.

Kútszivattyuk a legfinomabb kivitelben.
P8F*Bali
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amely ma legelőnyösebb vasalásra és a legtakarékosabb, jutányosán
árusítom.

tisztelettel.

Hénnel Sámuel
Réz, fém, fiirdíiberendezés, vízvezeték és kútfúró vállalata.

DEBRECZEN, Arany János-utcza 13, sz.
Elvállalok. fürdői, szeszgyári, sörfőzdéi ós ezukorgyári munkákat, 

valamint mindennemű javítást és czinezést helyben és vidéken.

Ü

}( Modern
€ fényképészeti

M
és

festészeti
€
7

műterem

<i
DEBRECZEN,

Piacz-u. 42,

3•
Biedermann-palota.

€mke
gyertya

haszonrész biztosítással 
az €mke javára.

fi budapesti flóra gyertyagyár 
első minőségű gyártmánya 

kapható:

Csanak József
kereskedésében

Debreczenben.
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KORONA
ESETLEG fi LEGNflGYQSg NYEREMÉNY!! I

Az összes 50,000 nyeremény 
JEGYZÉKE.

A legnagyobb nyeremény legszerencsésebb 
esetben:

1.0*0,OOO korona
A nyeremények részletes beosztása a következő ■

Korona
1 Jutalom ÖOOO^í/’
1 oyer. 1 4-000 sí? i,:i

1000 j.:>
oooo&

<D
«N

a<33
JB
M63-03
O.íSJ
t/a

-03

1
Z
1
1
1
8
1
5

9

*14 4**
^>1 flN VÍK

% í>
Sül

JU 1 9 9 $650»»
8 7 9 9

3 n 9 isooo
31 9 9 1005»©
07 9 9 SO 3©

3 9 9 3©»»
432 • m sess
703 9 9 1003

123S 9 9 so e
90 9 9 300

8170» 9 9 se©
3900 9 9 170
4900 9 9 130

50 9 9 iee
3900 9 9 so
3900 n n 40

50,000 nyer. ésjuL 
összegben 13.160,000

Nyújtsunk kezei a'szerencsének!
Már sokan szerencsések lettek 
egy nálunk vásárolt sorsjegygyei!

Az egész világban a legnagyobb esélyek­
kel biró magy. kir. szabad, osztálysorsjátók 
legközelebb újból megkezdődik.

900,000 sorsjegyre 50,000
pénznyeremény jut, tehát az oldalt álló nye- 
remőnyjegyzék szerint, a sorsjegyek felét pénz- 
nyereménynyel húzzak ki és egy külföldi sorsjá­
ték sem képes aránylag ily nagy nyereménye­
ket felmutatni, mint a mi magyar osztálysors- 
játékunk.

Legnagyobb nyeremény szerencsés esetben

egy millió korona.
Egészben tizenhárom millió 160,000 korona
lesz kihúzva és az egész vállalat állami fel­

ügyelet alatt áll.
Az eredeti sorsjegyek tervszerű árai a I. osz­

tályhoz :
egy nyolczad (%) írt- .75 vagyis 1.50 kor.
egy negyed (V4) „ 150 , 3.- „
egy fel (%) „ 3.- „ 6.- n
egy egész 6.- „ 12 - „
utánvét mellett vagy az összeg előzetes be­
küldése ellenében. Hivatalos tervezet díjtala­
nul. Megrendeléseket eredeti sorsjegyekre, te­
kintettel arra, hogy a húzások f. évi má­
jus ho 17. és 18-an lesznek

f. é. május hó j 7-ig
kérünk hozzánk beküldeni.
T*ati nBB SS Z »g»TorokJLesTsa.

Bankház Budapest, V., Váczi-körnt 4 c. 
Fiók: nUZEUffl-KÖBUT 11.

Sok és nagy nyereményt fizettünk már ki 
vevőinknek és pedig rövig idő alatt körül­
belül három millió koronát

Bendelőlcvél levágandó. Török A. és Társa föelárusitók Budapest.
Kérek részemre..............I. oszt. m. kir. szab. osztálysorsjáték eredeti sorsjegyet a hivatalos!

tervezettel együtt küldeni.
Az ösazogot k„™6„z„gb„„ I —Äek«.d8m.

fi- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
A nem tetsző törlendő.

ao
CL,

CSONKA DÁNIEL
önműködő ablak görfiiggöny felszerelő

Debreozen, Kosexitb-utor=a £5.

!

í
Czélszerüsége, olcsósága, tartóssága és ké­
ny«! mess«-généi fogva, felülmúlhatatlan. A 
rudak önumködóse áltál az eddig előfordult 
kel 1« metlcLscgek, mint egyoldalú felhúzás, 
a zsinórok összegömbölyödése, vagy azok 

elezakitása teljesen ki van zárva.
A redőny tetszés szerinti magasságban meg­
áll, mindenkor feszesen és simán gördül fel, 
a mi a szövet tartósságára nézve igen előnyös. 
Az amerik ai redönyrud bármily ablaknál al­
kalmazható, a rud be- vagy kiakasztása felette 
egyszerű és egy pereznyi idő alatt eszközölhető.

Teljes tisztelettel:
CSONKA DÁNIEL.

4971.
1900.

Hirdetmény.
A debreczen — tokaji törvényhatósági 

közút h.-t ös'örményi átkelési szakaszán 
szükséges föld fi költések helyreállítását 
4775 kor. 96 fill, összeg erejéig engedé­
lyeztem.

A fent említett munkálat foganato­
sításának biztosítása ózdijából az 1900, 
évi május hó 17. napjának d. e. 10 órájára 
a hivatalos helyiségemben tartandó zárt 
ajánlati versenytárgyalást hirdetek.

A versenyezni óhajtókat felhívom, 
hogy a fentebbi munkálat végrehajtásának 
elvállalására vonatkozó, az engedélyezett 
költség után számítandó s a részletes fel­
tételekben előirt 5°/0-nyi bánatpénzzel 
ellátott zárt ajánlataikat a kitűzött nap d. 
e. 10 órájáig hozzám annyival inkább igye­
kezzenek beadni, mivel a későbben érke­
zettek figyelembe nem fognak vétetni

A szóban forgó munkálatra vtonatkozó 
műszaki művelet ós részletes feltételek a 
debreczeni m. kir. áilamépitészeti hivatal­
nál (Kossuth-u. 39.1. ern.) a rendes hiva­
talos órákban naponkint megtekinthető

Debreczen, 1900. május 8.

Rásó Gyi&la,
kir. tan. alispán. _____

Debreozen, 1900. Nyomatott s város könyvnyomdájában.
&


